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Since 1983, Fabritec has been supplying North American 

retailers, property developers and boutique craftsmen with a 

vast array of high quality kitchen cabinets. 

Our remarkably experienced team of designers, technicians, 

craftsmen, finishers and artisans has made the company 

one of the industry’s leading manufacturers renowned for 

breakthroughs in product engineering and unparalleled 

attention to detail. 

Fabritec’s hundreds of possible colour and finish combinations 

can be used to create truly unique designs. Each cabinet 

manufactured is the result of years of experience and product 

research combining traditional craftsmanship with the latest 

technology to develop the highest quality, most functional and 

stylish kitchens for our customers.

Fabritec fournit depuis 1983 une gamme hors pair d’armoires 

de cuisine à d’importants détaillants, promoteurs immobiliers et 

commerces spécialisés de partout en Amérique du Nord.

Notre équipe remarquablement expérimentée de concepteurs, 

techniciens, finisseurs et artisans a fait de Fabritec l’un des 

principaux fabricants, renommé pour ses percées dans la 

conception de produits et pour son attention inégalée  

aux détails.

Fabritec offre des centaines de combinaisons de couleurs et  

de finitions qui peuvent être utilisées pour créer des designs 

uniques. Chaque caisson fabriqué est le résultat d’années 

d’expérience et de recherche combinant l’artisanat traditionnel 

avec les dernières technologies pour développer des cuisines de 

grandes qualitées, fonctionnelles et élégantes pour nos clients.

A CANADIAN  
COMPANY 

UNE COMPAGNIE  
CANADIENNE

MADE IN / FAIT AU
CANADA

2
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At Fabritec we are firm believers that it is our responsibility to have a positive impact on our 
community, and the planet as well. We recognize that our bottom-line success depends on the 
wellbeing and prosperity of our employees, and of the communities and environment in which 
we live and work. Fabritec’s corporate citizenship is based on two important pillars: 
Environmental Initiatives and Youth in our Communities

Chez Fabritec, nous croyons qu’il est de notre responsabilité d’avoir un impact positif sur notre 
communauté et notre planète. Nous reconnaissons que notre succès dépend du bien-être et 
de la prospérité de nos employés, des communautés et de l’environnement dans lesquels nous 
vivons et travaillons. Voici les deux piliers importants sur lesquels Fabritec repose: 
Initiatives environnementales ainsi que la jeunesse dans nos communautés

ENVIRONMENTAL  
INITIATIVES
At Fabritec we are proud of the progress we make 
each year on our long standing sustainability 
goal to be 100% carbon neutral and have zero 
net impact on climate. Through every stage 
of our cabinetry process, from sourcing and 
manufacturing to finishing and shipping all our 
decisions are taken with tomorrow’s generations  
in mind.

INITIATIVES 
ENVIRONNEMENTALES

Chez Fabritec, nous sommes fiers des progrès que 
nous réalisons chaque année quant à nos objectifs 
d’être carboneutres et d’avoir un impact net nul sur 

le climat. À chaque étape de notre processus de 
fabrication, de la sélection des fournisseurs  

à la finition, en passant par la livraison,  
toutes nos décisions sont prises en tenant  

compte  des générations futures.

YOUTH IN  
OUR COMMUNITIES
As a purpose-driven company, creating a 
positive social impact on our youth, is absolutely 
integral to everything that we do. In our minds, 
youth represents dreams, innovation, and new 
opportunities; or simply put, the future. Fabritec  
is a proud sponsor of Soccer Bromont, Bromont  
Minor Hockey Association as well as many local 
school activities that focus on promoting a 
sustainable future. 

LA JEUNESSE DANS 
NOS COMMUNAUTÉS

En tant qu’entreprise axée sur les objectifs, créer 
un impact social positif sur nos jeunes fait partie 

intégrale de tout ce que nous faisons. Dans notre 
esprit, la jeunesse représente les rêves, l’innovation 
et les nouvelles opportunités; ou tout simplement, 

l’avenir. Fabritec est un fier partenaire de Soccer 
Bromont, de l’association du hockey mineur 

de Bromont ainsi que de nombreuses activités 
scolaires locales axées sur la promotion d’un  

avenir durable.
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KILBY
MODERN / MODERNE

ACRYLIC BLACK

ACYLIQUE NOIR

FIND YOUR INSPIRATION
From the kitchen to the bathroom, cabinetry design extends 

well beyond basic functionality. Aesthetics are critical to creating 

areas in your home that offer a place of rest and recovery after a 

busy day.  Do you feel most at ease in rooms that feature warm, 

rich colours? Or maybe crisp, clean minimalism helps you relax 

and refocus. To begin the discovery process, just look around 

you for sources of inspiration, including your wardrobe, favourite 

travel destinations, hobbies and types of architecture you find 

attractive.

TROUVEZ VOTRE INSPIRATION
De la cuisine à la salle de bain, le design d’armoires s’étend  

au-delà des fonctionnalités de base. L’esthétique est essentielle 

pour créer des zones dans votre maison qui offrent un lieu de 

repos et de détente après une journée bien remplie.  

Vous sentez-vous plus à l’aise dans les salles qui présentent 

des couleurs chaudes et riches? Ou est-ce plutôt un look 

minimalisme qui vous aide à vous détendre et à vous recentrer. 

Pour commencer le processus de découverte, il suffit de regarder 

autour de vous pour trouver des sources d’inspiration: y compris 

votre garde-robe, vos destinations de voyage préférées, vos loisirs 

et les types d’architecture que vous trouvez inspirants.
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STRUCTURAL 5/8’’ THICK TOE-KICK
This ensures that cabinets remain square 
throughout the transportation and installation 
process.

COUP DE PIED STRUCTUREL 5/8’’ D’ÉPAISSEUR 
Assure que les modules demeurent d’équerre 
durant le transport jusqu’au moment de 
l’installation.

FULLY INTEGRATED TOP
Full 5/8” melamine dust cover top with  
integrated handle.

DESSUS TOTALEMENT INTÉGRÉ
Panneau de mélamine anti-poussière de 1,6 cm 
d’épaisseur avec poignée intégrée.

Cabinets are available in white or  
maple sugar melamine.
Caissons disponibles en mélamine 
blanche ou sucre d’érable.

SOFT CLOSE QUALITY HINGES
6-way adjustable clip-on door hinges that  
open to 110˚. 

PENTURES DE QUALITÉ À FERMETURE EN DOUCEUR

Pentures clip-on 110˚, ajustables en 6 directions.

BACK PANEL
Full 5/8” thick back makes cabinets extra  
sturdy and square.

PANNEAU DU FOND
Le panneau de mélamine de 5/8” d’épaisseur 
assure un équerrage et une solidité accrue.

HIGH QUALITY DRAWERS
Full extension, 5/8” thick base, double wall 
metal drawers with soft close mechanism.

TIROIRS DE HAUTE QUALITÉ
Pleine ouverture, fond de 1,6 cm d’épaisseur,  
à double paroi de métal avec fermeture en 
douceur.

EXTRA STRONG ADJUSTABLE SHELVES
5/8” thick, full-depth shelves perfect for storing 
heavier items.

TABLETTES AJUSTABLES TRÈS RÉSISTANTES 
5/8” d’épaisseur, pleine profondeur.

1 4

2 5

3 6

1

2

3

4

5

6

WHY CHOOSE 
MOMENT?

POURQUOI CHOISIR 
MOMENT?

A QUALITY FINISH
Moment uses Canlak products to ensure the 

highest quality and most beautiful finishes.  
Canlak is a leader in the coatings  

industry, ensuring Moment cabinets  
stand the test of time. 

UNE FINITION DE QUALITÉ
Des produits Canlak sont utilisés dans la  

production de la collection Moment, qui assurent 
une performance accrue ainsi qu’une finition  
de grande qualité. Canlak est un chef de file  
dans l’industrie des produits de finition et de  

protection, ce qui nous permet de garantir  
des caissons qui dureront longtemps. 

W
AR

RANTY • GARANTIE

LIFETIME
À VIE

LIMITED :: LIMITÉE

 G
AR

ANTIE • WARRANTY

LIFETIME
À VIE

LIMITÉE :: LIMITED
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WASAGA
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD DARK TRUFFLE

BOIS TRUFFE FONCÉE

Finished Ends are available with an optional upcharge,  
refer to the specification guide to see availability.

Les côtés finis sont disponible en surcharge,  
référez-vous au manuel technique pour voir les disponibilités.
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13" DEEP UPPER CABINETS
Our wall cabinets provide more space than our 
competitors and let’s you store more than you 
thought you could.

CAISSON DE HAUT 13” DE PROFONDEUR
Nos caissons de 13 pouces de profondeur offrent 
plus d’espace que celles de nos compétiteurs et vous 
permettent de ranger étonnamment plus de choses.

CUSTOMIZED CABINETS
Many cabinets offer modifications as required 
like reduced width, height, depth or flush or no toe 
kick and more.

CAISSONS SUR MESURE
Plusieurs caissons offrent des modifications selon 
vos besoin, tel que réduire la largeur, la hauteur, la 
profondeur, avec un coup de pied aligné ou sans 
coup de pied, etc.

SOFT CLOSING SYSTEM
Closes the drawer and door without a sound.  
Note: Wood drawer option available.

SYSTÈME DE FERMETURE  
EN DOUCEUR
Permet la fermeture du tiroir et de la porte  
sans bruit.  
Note : Tiroir de bois disponible en option.

FRAMELESS MEANS MORE SPACE
Full-access cabinetry provides an average of 20% 
more interior space than cabinets built on a frame.

SANS CADRE VEUT DIRE PLUS D’ESPACE
Les modules avec accès pleine grandeur offrent 
en moyenne 20 % plus d’espace intérieur que les 
modules avec cadre.

SEE THE DIFFERENCE
VOYEZ LA DIFFÉRENCE

BANFF
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD EARL GREY

BOIS EARL GREY

MATCHING  
INTERIOR OPTION
Cabinets with stained or 
painted doors are available 
with a matching interior finish.

OPTION 
INTÉRIEUR FINI
Les caissons avec des portes 
de bois teintes ou peintes sont 
disponibles avec un intérieur 
agencé.

+ 20%

13"

10
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BALSAM
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD OYSTER

BOIS HUÎTRE

12 13
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Your dream kitchen, whatever your style, is a 

reflection of your personality. It is the room 

where function and utility are as important as 

the look and feel as it is the “hub” for today’s 

busy families. There are so many possibilities 

to create a space that reflects your expression 

and complements your lifestyle from classic to 

contemporary to eclectic.

Votre cuisine de rêve, quel que soit votre style, 

reflète votre personnalité. C’est l’endroit où 

la fonctionalité est aussi importante que 

l’apparence et la sensation, car c’est le point 

central pour les familles occupées d’aujourd’hui. 

Plusieurs possiblités s’offrent à vous afin de 

créer un espace qui reflète votre style et 

complémente votre mode de vie.

COMFORT 
MEETS STYLE

PARFAIT AGENCEMENT 
DE FONCTIONNALITÉ 

ET DE STYLE

BLOOMFIELD
COUNTRY / CHAMPÊTRE

THERMOFOIL WHITE

THERMOPLASTIQUE BLANC

14
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YAMASKA
CLASSIC / CLASSIQUE

THERMOFOIL WHITE

THERMOPLASTIQUE BLANC

The more functional your kitchen  
layout is, the more you will want to do  

some of your best “work” in there.

Un espace bien pensé vous permettra  
d’agrémenter chaque moment que vous  

passerez dans votre cuisine.
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BE DARING. 
GO FOR CONTRAST!
Use contrast in both the materials 

and the colours to inject some 

personality and style into your 

kitchen space.

OSEZ LES 
CONTRASTES!
Utilisez le contraste dans les 

matériaux et les couleurs pour 

ajouter de la personnalité et du 

style dans votre cuisine.BONAPARTE
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD WHITE & BLUEBERRY

BOIS BLANC ET BLEUET
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WASAGA
MODERN / MODERNE

WOOD WHITE & OYSTER

BOIS BLANC ET HUÎTRE

20 21
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JASPER
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD SWISS COFFEE

BOIS CAFÉ SUISSE

The beauty of real wood  
(natural or stained) is that it 
instantly creates warmth.
Naturel ou teint, le bois  
crée toujours une atmosphère 
chaleureuse.

22

AVALON
MODERN / MODERNE

WOOD CRÈME BRÛLÉE

BOIS CRÈME BRÛLÉE
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KILBY
MODERN / MODERNE

ACRYLIC WHITE

ACRYLIQUE BLANC
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A PLACE FOR 
EVERYTHING

CHAQUE 
CHOSE À SA  

PLACE

AVALON
MODERN / MODERNE

WOOD WHITE

BOIS BLANC

Whether you prefer the warmth and texture of 

natural wood, the durable, clean finish of thermofoil 

or the versatility of melamine, think of ways to 

maximize your space during the design phase. 

Cabinets that go to the ceiling do two things.  

They allow for more storage for everyday essentials 

and finishing them off by adding some glass doors 

lets you show-off your special keepsakes.

Que vous préfériez la chaleur et la texture du 

bois naturel, la finition durable et propre du 

thermoplastique ou la polyvalence de la mélamine, 

pensez à des moyens de maximiser votre espace 

pendant la phase de conception. Les armoires qui 

vont jusqu’au plafond font deux choses:  

Ils permettent plus de rangement pour les essentiels 

du quotidien et le fait de les finir en ajoutant 

des portes en verre, vous permet de montrer vos 

souvenirs précieux.

27
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CLEARWATER
MODERN / MODERNE

WOOD POPPY SEEDS

BOIS GRAINES DE PAVOT

28 29
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BELLEVUE
MODERN / MODERNE

THERMOFOIL WHITE

THERMOPLASTIQUE BLANC

31
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IT’S ALL IN  
THE DETAILS
Decorative posts are a perfect way to finish off 
your kitchen island. It gives the custom designer 
feel without the high price tag. The same goes 
for columns, vented range hoods, light valences, 
wine racks and custom-crafted toe kicks. 
Our smart kitchen solutions are designed 
to save space and give you quick and easy 
access to cookware, utensils and accessories 
maximizing every Moment you spend there.

TOUT EST DANS 
LES DÉTAILS
Portes escamotables, pilastres, pieds travaillés, 
hotte à corniche, cache lumière, range-
bouteilles... Fabritec a pensé à tous les détails 
qui rendent une cuisine agréable et raffinée. 
Une panoplie d’astuces sauront faciliter vos 
mouvements et vous permettre d’accéder 
facilement à tous vos items, afin d’agrémenter 
chaque Moment que vous passerez dans  
votre cuisine.

JASPER
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD PORTOBELLO

BOIS PORTOBELLO

32
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CARLETON
MODERN / MODERNE

WOOD CRÈME BRÛLÉE

BOIS CRÈME BRÛLÉE
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NOT JUST  
FOR KITCHENS

SORTEZ DE LA  
CUISINE

Moment cabinets are so versatile that they can 

be used throughout your home. Freshen up your 

laundry room and maximize the space and 

functionality. Looking for a modern twist on a 

dining room buffet? Try a shallow cabinet and 

finish it off with natural stone for a high-end 

look and feel. 

Les caissons Moment sont si polyvalents qu’ils 

peuvent être utilisés partout dans votre maison. 

Rafraîchissez votre salle de lavage afin d’en 

maximiser l’espace et la fonctionnalité. Vous 

cherchez une touche moderne sur un buffet de 

salle à manger? Essayez un caisson peu profond 

et finissez avec une pierre naturelle pour un 

look et une sensation haut de gamme.

ASPEN
MODERN / MODERNE

MÉLAMINE  
BRIOCHE À LA CANNELLE

MELAMINE  
CINNAMON BUN

KILBY
MODERN /MODERNE

ACRYLIC BLACK

ACRYLIQUE NOIR
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ASPEN
MODERN / MODERNE

 
TEXTURED MELAMINE 
ICED COFFEE

MÉLAMINE TEXTURÉ 
CAFÉ GLACÉ

Melamine doors are a solid choice for bathrooms that 
require a lot of extra storage. They are resistant 

 to dampness and will last a long time.

Les portes en mélamine sont un bon choix pour les salles 
de bains qui nécessitent du rangemnet supplémentaire. 

Elles sont très résistantes et dureront longtemps.
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ASPEN
MODERN / MODERNE

MELAMINE BLACK

MÉLAMINE NOIR

KILBY
MODERN / MODERNE

ACRYLIC WHITE

ACRYLIQUE BLANC

41
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STORAGE  
EVERYWHERE!

DU RANGEMENT 
PARTOUT!

TOE-KICK / COUP-DE-PIED WOOD / BOIS
STAINLESS STEEL /  

ACIER INOXYDABLE

ASPEN
MODERN / MODERNE

MELAMINE BLACK

MÉLAMINE NOIR

LEGS 
Choose traditional toe-kick, stainless steel 
or solid wood leg options to enhance the 
appearance of your room.

PATTES 
Choisissez entre un coup-de-pied 
traditionnel et des pattes ajustables en 
acier inoxydable ou en bois pour rehausser 
l’apparence de votre pièce.

ASPEN
MODERN / MODERNE

MELAMINE WHITE

MÉLAMINE BLANC

42



4544

YOUR KITCHEN  
YOUR LIFE!
The day starts and ends in the kitchen. It is the 

headquarters for family and friends to gather, 

create and bond, filling the body and soul with a 

feeling of community, of belonging, of living.  

Your new kitchen will be the perfect backdrop  

for all the beautiful moment that have yet  

to happen!

UNE CUISINE  
À VOTRE IMAGE!
La journée commence et se termine dans la 

cuisine. C’est l’endroit où la famille et les amis 

se rassemblent afin de créer un sentiment 

d’appartenance et de vie.

Votre nouvelle cuisine sera une parfaite toile de 

fond pour tous les beaux moments qui vont  

s’y produire!

44

WOOD, THERMOFOIL, MELAMINE  
OR ACRYLIC; THE CHOICE IS YOURS.
The possibilities and combinations are endless. 
Our team of experts can help to make your 
dream a reality.

BOIS, THERMOPLASTIQUE, MÉLAMINE 
OU ACRYLIQUE; FAITES VOTRE CHOIX.
Laissez nos associés aux ventes vous aider à 
définir votre style en explorant une infinité  
de combinaisons.
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WOOD / BOIS
Wood is a solid choice and its warmth  
complements any style from country to  
contemporary to classic.

Le bois est chaleureux, solide et durable.  
Il se marie à un décor champêtre, classique 
ou moderne en y apportant une touche 
conviviale.

Balsam Jasper Banff Carleton

Wasaga Avalon Clearwater

Glenwood Orford Pinnacles Bonaparte

Kootenay

BONAPARTE
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD OYSTER & EARL GREY

BOIS HUÎTRE & EARL GREY

47
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BIRCH
Birch is a hard wood with a regular texture and 
a fine grain. It is known for having tight patterns 
that repeat across the surface. Staining will bring 
out regular mineral streaks and worm tracking 
across the wood’s grain. These natural features 
are not considered flaws.

MERISIER
Le merisier est une essence de bois dur, de 
texture régulière, au grain serré et délicat. Elle est 
reconnue pour comporter des motifs rapprochés, 
répétés sur l’ensemble de sa surface. Lorsque, 
cette essence exhibe des stries minérales et des 
chemins de vers régulièrement à la surface du 
bois. Ces caractéristiques naturelles ne sont pas 
considérées comme des défauts.

OAK
Oak is a hard wood with a regular grain 
presenting a variety of patterns, from straight 
lines to wide arcs. Staining will reveal a 
remarkable change in colour where the grain 
suddenly becomes less dense. The natural colour 
of oak varies from pink to reddish-brown.

CHÊNE
Le chêne est une essence de bois dur dont le 
grain, généralement espacé, présente des motifs 
variés passant de lignes droites à de larges 
arcs. Lorsque teint, les zones où la densité du 
grain diminue abruptement provoqueront une 
différence remarquable dans la teinte du bois.  
La couleur naturelle de cette essence varie de 
rose à brun rougeâtre.

Each species has different characteristics and some have more pronounced woodgrain.

CHERRY
Cherry wood has a tight grain and regular texture 
and is known for its pronounced wave patterns 
and tiny knots sprinkled across the surface. 
Where the grain is tighter and more striated, the 
stain is absorbed in a non-uniform way, creating 
contrasting areas. Cherry is particularly attractive 
when given a dark stain.

CERISIER
Le cerisier est une essence au grain serré, de 
texture régulière, reconnue pour ses ondulations 
prononcées et la présence de minuscules nœuds 
parsemés sur sa surface. Les régions où le grain 
est plus serré et strié absorbent la teinture de 
manière non uniforme ce qui crée des zones 
contrastantes sur les pièces de bois. Le cerisier est 
particulièrement attrayant lorsqu’on lui donne 
une couleur foncée.

MAPLE
Maple is a very hard wood with a regular texture 
and slightly wavy grain, dotted with knots and 
ringlets shaped like birds’ eyes. Its natural colour 
is slightly creamy. Staining will bring out mineral 
streaks and worm tracking across the wood’s 
grain. These natural features are not considered 
flaws.

ÉRABLE
L’érable est une essence de bois très dur, de 
texture régulière, au grain légèrement ondulé, 
parsemée de frisettes et de nœuds dont la 
forme s’apparente à un œil d’oiseau. Sa couleur 
naturelle est légèrement crémeuse. Lorsque 
teinte, cette essence exhibe des stries minérales 
et des chemins de vers à la surface du bois. 
Ces caractéristiques naturelles ne sont pas 
considérées comme des défauts; au contraire!

CHOOSE YOUR FAVOURITE WOOD SPECIES CHOISISSEZ VOTRE ESSENCE DE BOIS FAVORITE
Chaque essence de bois à des caractéristiques différentes et certaines ont un grain de bois plus 
prononcé.
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The colour chart provides an approximation of the choices available. The actual colour depends on the materials used.  
To see what the finished product will look like, let one of our team members help you.

Les reproductions des teintes disponibles sont une approximation des couleurs réelles, lesquelles dépendent notamment des matériaux utilisés.  
Pour voir la couleur exacte qui se retrouvera dans votre cuisine, consultez l’un de nos représentants.

FINISHING 
TOUCHES
ENHANCED FINISHES FOR BOTH PAINTED AND 
STAINED WOOD DOORS

“Antiquing” is a technique used to add extra charm and 
distinction to your cabinetry. Fabritec uses a glazing 
effect that provides a natural yet distressed look. The 
stain is applied and is hand-wiped for a truly custom 
look and realistic feel.

Glazes are also available in Black, Chocolate Brown and 
White. Let us help you choose from the many possible 
combinations..

L’AJOUT 
QUI FAIT LA 
DIFFÉRENCE
FINIS REHAUSSÉS POUR PORTES DE BOIS  
PEINTES ET TEINTES

Un meuble vieilli a tellement plus de charme et de 
cachet ! Fabritec utilise un procédé de glaçure qui donne 
un aspect vieilli et naturel : une teinture de la couleur de 
votre choix est appliquée sur la porte et la façade, puis 
essuyée à la main.

Les glacis sont disponibles en Noir, Chocolat et Blanc. 
Consultez un associé aux ventes pour connaître toutes 
les combinaisons possibles.

STAIN / TEINTURE

PAINT / PEINTURE

1

1

2

2

4

4

5

5 6

7 8

10

1. NATURAL / NATUREL  2. HONEY / MIEL  3. CRÈME BRÛLÉE  4. CARAMEL  5. WHISKY   

6. SWISS COFFEE / CAFÉ SUISSE  7. DARK TRUFFLE / TRUFFE FONCÉE  8. POPPY SEEDS / GRAINES DE PAVOT  

9. TEA LEAF / FEUILLE DE THÉ  10. CANDY APPLE / POMME AU SUCRE

1. WHITE / BLANC  2. FRENCH VANILLA / VANILLE FRANÇAISE  3. PORTOBELLO  4. OYSTER / HUÎTRE   

5. EARL GREY  6. BLUEBERRY / BLEUET

5

4

3

4

2

1

1. GLAZED LINEN / GLACIS ESSUYÉ   

2. PENCIL GLAZED / GLACIS DÉTAILLÉ 

3. HEIRLOOM / HÉRITAGE  

4. DISTRESS / MARTELÉ   

5. VINTAGE / AUTHENTIQUE

Pictures for illustrative purposes only.

Photos à titre indicatif seulement.
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THERMOFOIL /  
THERMOPLASTIQUE

Bellevue

Yamaska

Forillon

Bloomfield

Dundee

1. WHITE / BLANC  2. HAZELNUT CREAM/ CRÈME DE 

NOISETTES  3. GINGER / GINGEMBRE 4. SEA SALT 

/ SEL DE MER  5. SHIITAKE  6. SUNFLOWER SEEDS / 

GRAINES DE TOURNESOL  7. SESAME / SÉSAME 

8. WHITE (GLOSSY) / BLANC (LUSTRÉ)  9. DARK 

ALE (GLOSSY) / ALE AMBRÉE (LUSTRÉ) 10. BLACK 

(GLOSSY) / NOIR (LUSTRÉ)

GLOSSY THERMOFOIL / 
THERMOPLASTIQUE LUSTRÉ  

FORILLON
MODERN / MODERNE

THERMOPLASTIQUE  
CRÈME DE NOISETTES

THERMOFOIL  
HAZELNUT CREAM

The colour chart provides an approximation of the choices available. The actual colour 
depends on the materials used. To see what the finished product will look like, let one of 
our team members help you.

Les reproductions des teintes disponibles sont une approximation des couleurs réelles, 
lesquelles dépendent notamment des matériaux utilisés. Pour voir la couleur exacte qui 
se retrouvera dans votre cuisine, consultez l’un de nos représentants.

1

2

3

4

5

6

8

9

10

7
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MELAMINE / MÉLAMINE ACRYLIC / ACRYLIQUE

1 2

3 4

5 6

1. WHITE / BLANC  2. CINNAMON BUN / BRIOCHE À LA CANNELLE  3. COOKIES 

& CREAM / BISCUITS ET CRÈME  4. CHOCOLATE SWIRL / TOURBILLON DE 

CHOCOLAT   5. BLACK / NOIR  6. MAPLE SUGAR / SUCRE D’ÉRABLE

Aspen

Sandbanks

1

1. ICED COFFEE / CAFÉ GLACÉ  

The colour chart provides an approximation of the choices available. The actual colour depends on the materials used. To see what the finished product will look like, let one of 
our team members help you.

Les reproductions des teintes disponibles sont une approximation des couleurs réelles, lesquelles dépendent notamment des matériaux utilisés. Pour voir la couleur exacte qui 
se retrouvera dans votre cuisine, consultez l’un de nos représentants.

1

2

3

1. White / Blanc  2. Charcoal / Charbon  
3. Black / Noir

Kilby

KILBY
MODERN / MODERNE

ACRYLIC WHITE

ACRYLIQUE BLANC
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TEXTURED MELAMINE / 
MÉLAMINE TEXTURÉ  
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3

6

1 2

4 5

7 8

1. CLEAR / CLAIR  2. DELLA  3. NIAGARA   

4. ALBION  5. MIRROR / MIROIR  6. OPAQUE WHITE / BLANC OPAQUE   

7. OPAQUE GREY / GRIS OPAQUE  8. OPAQUE BLACK / NOIR OPAQUE

GLASS DOORS / PORTES VITRÉES

Think about incorporating some glass doors in your design, either in the central panel, on an end or just 
along the top row. It let’s you show off your dinnerware, nicknacks and family treasures. It also helps to 
add some “light” if your space is more closed off. There are many options for texture and transparency.  
The inside of cabinets with glass doors is finished in the same colour as the cabinets for a totally 
integrated look overall.

Mettez votre belle vaisselle en évidence en remplaçant le panneau central de n’importe quelle porte 
de bois et certaines portes de thermoplastique par du verre. Selon la porte choisie, vous avez le choix 
du modèle à cadre, à meneaux ou Panorama. Il y a également plusieurs options de transparence et de 
texture de verre. L’intérieur de votre caisson sera fini comme vos armoires pour un résultat impeccable.

WOOD & THERMOFOIL / BOIS & THERMOPLASTIQUE

Framed / À cadre Mullion / À meneaux Panorama
57

5

JASPER
CLASSIC / CLASSIQUE

WOOD WHITE

BOIS BLANC
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Add depth and style to your kitchen with 
a few aluminum trimmed glass doors.
They can be interspersed just enough to 
have an impact and break up the look of 
all one colour. They also look great with 
stainless steel appliances and accessories.

Brisez l’uniformité en insérant quelques 
portes accents aux bons endroits, elles 
s’agenceront très bien avec vos électros 
en acier inoxydable.

Yoho

All glass choices are available. 

Tout les choix de verres sont disponibles.

Pinawa

Only opaque glass are available. 

Seulement les verres opaques sont disponibles.

ALUMINIUM

58

YOHO
MODERN / MODERNE

ALUMINIUM ACID WASH

ALUMINIUM ACIDE BLANC

KOOTENAY
MODERN / MODERNE

WOOD CRÈME BRÛLÉE

BOIS CRÈME BRÛLÉE
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EXTRA DEEP CABINET
Consider an extra deep cabinet to house and hide the bulk of your refrigerator. Doing 
this adds a sense of luxury and makes your kitchen look very high end. The extra deep  
cabinet above also provides great storage for the things you don’t use everyday.

CAISSON PROFOND
Choisissez un caisson pleine profondeur pour loger et cacher la majeure partie de votre 
réfrigérateur. Faire cela ajoute une sensation de luxe et de hauteur à votre cuisine. Les 
caissons pleine profondeur offrent également un excellent rangement pour les choses 
que vous n’utilisez pas tous les jours.

TELESCOPIC WASTE BINS
It is easier to be environmentally 
friendly when you have access to 
waste, recycling and compost bin 
containers using this ingenious rail 
system. It is also a great way to 
reduce nasty odours.

POUBELLES 
TÉLESCOPIQUES
Il est plus facile d’être respectueux 
de l’environnement lorsque 
vous avez un accès facile à vos 
contenants de déchet, recyclage 
ou compost en utilisant ce système 
coulissant ingénieux. C’est aussi 
un excellent moyen de réduire les 
mauvaises odeurs.

SLIDE OUT TRAYS
Pull-out drawers are a welcome addition to any pantry or standard cabinet. 
They allow you to see everything and reach things more easily.

TIROIRS INTÉRIEUR COULISSANTS
Les tiroirs coulissants sont un ajout optimal à n’importe quel garde-manger 
ou caisson standard. Ils vous permettent de voir et d’atteindre les choses plus 
facilement.

2

3

3

2

4

4

OPTIMIZE YOUR SPACE
There are many considerations when it comes 

to planning the inside of your cabinets as well. 

Moment offers a wide range of clever storage 

options so you have the perfect place for everything 

you use regularly. This improves organization and 

functionality is also maximized.

OPTIMISEZ L’ESPACE
Les préoccupations sont nombreuses quand vient 

le temps de planifier sa nouvelle cuisine. Avoir de 

l’espace pour travailler et circuler est essentiel, 

mais il faut également bien penser au rangement. 

Moment vous offre un vaste choix d’accessoires 

pour faciliter l’organisation de vos ustensiles, plats, 

chaudrons, déchets et pour maximiser la capacité 

de votre garde-manger.

SINK TRAY FALSE DRAWER SET
Hide your sponges and brushes in this handy drawer designed 
to give you easy access and leave your counter and sink free of 
extra clutter.

ENSEMBLE DE PANIER FAUX-TIROIR
Accédez facilement à vos éponges et vos brosses dans ce tiroir 
pratique en évitant un fouillis inutile sur votre comptoir.

1

1
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SPICE AND CUTLERY TRAYS
Find everything you need at your fingertips and stay organized too.

SUPPORT À ÉPICES ET RANGE-COUVERT
Trouvez tout ce dont vous avez besoin à portée de main et restez organisé.

DISH ORGANIZER
Help prevent dishes from chipping by 
keeping each size in its own pegged 
section of the drawer.

ORGANISATEUR DE PLATS
Évitez que la vaisselle se brise en 
gardant chaque chose à sa propre 
section du tiroir.

MAGIC CORNER SYSTEM
Never lose anything again with our handy corner shelves designed to 

ensure quick access to bigger items.

SYSTÈME «MAGIC CORNER»
Ayez tout à votre disposition avec nos étagères d’angle pratiques 

conçues pour assurer un accès rapide à des articles plus gros.

2

2

1

1

3

3
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PULL-OUT AND SWIVEL PANTRY
You will wonder how you ever lived without this before. Take 
stock of everything easily.

GRANDE-MANGER COULISSANT ET PIVOTANT
Vous vous demanderez comment vous viviez sans cela 
auparavant. Faites le bilan de votre garde-manger 
facilement.

SLIDING ACCESSORIES
Make clean-up a breeze with these handy pull-outs drawer for towels and 
supplies.

ACCESSOIRS COULISSANTS
Faites votre nettoyage rapidement avec ce tiroir coulissant pratique pour les 
serviettes et les produits nettoyant.

BASE EASY REACH LAZY SUSAN
This handy addition is anything but lazy. It spins everything 
around easily so you can find things quickly.

«LAZY SUSAN» EN ANGLE POUR CAISSON DE BAS
Cet accessoire pratique tourne facilement sur lui même pour que 
vous puissiez trouver vos choses plus rapidement.

2

2

3

3

1

1

MORE CLEVER SOLUTIONS
PLUS DE SOLUTIONS INGÉNIEUSES
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You’re connected and so is 

Fabritec. Our website is designed 

to give you the inspiration and 

information required to go from 

dreaming to making your new 

kitchen a reality. 

Vous êtes branché, nous aussi!  

Retrouvez des compléments  

d’information sur notre site Web ou 

parlez avec un de nos agents du 

service à la clientèle qui saura  

répondre à vos questions.

www.moment.kitchen

66 67
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www.moment.kitchen
1 800 567-3227

Because we care and so do you.
La protection de l’environnement est l’affaire de tous.

KITCHEN • BATHROOM • STORAGE
CUISINE • SALLE DE BAIN • RANGEMENT


